
Rikors ippreżentat fit-8 ta’ Frar 2012 — Chen vs UASI — 
AM Denmark (Cleaning devices) 

(Kawża T-55/12) 

(2012/C 133/53) 

Lingwa tal-kawża: l-Ingliż 

Partijiet 

Rikorrenti: Su-Shan Chen (Sanchong, it-Tajwan) (rappreżentant: 
C. Onken, avukat) 

Konvenut: L-Uffiċċju għall-Armonizzazzjoni fis-Suq Intern (Trade 
marks u Disinni) 

Parti oħra fil-proċedimenti quddiem il-Bord tal-Appell: AM Denmark 
A/S (Kokkedal, id-Danimarka) 

Talbiet 

Ir-rikorrenti titlob lill-Qorti Ġenerali jogħġobha: 

— tannulla d-deċiżjoni tat-Tielet Bord tal-Appell tal-Uffiċċju 
għall-Armonizzazzjoni fis-Suq Intern (Trade marks u disin­
ni)(UASI), tas-26 ta’ Ottubru 2011, fil-Każ R 2179/2010-3, 
u 

— tikkundanna lill-UASI u lill parti l-oħra fil-proċedimenti 
quddiem il-Bord tal-Appell għall-ispejjeż. 

Motivi u argumenti prinċipali 

Trade mark Komunitarja rreġistrata li hija s-suġġett tat-talba għal 
dikjarazzjoni ta’ invalidità: Disinn għal prodott “apparat għat- 
tindif” — Disinn Komunitarju Nru 1027718-0001 

Proprjetarju tat-trade mark Komunitarja: Ir-rikorrenti 

Parti li qed titlob id-dikjarazzjoni ta’ invalidità tad-disinn Komuni­
tarju: Il-parti l-oħra fil-proċedimenti quddiem il-Bord tal-Appell 

Motivazzjoni tat-talba għal dikjarazzjoni ta’ invalidità: Il-parti l-oħra 
fil-proċedimenti quddiem il-Bord tal-Appell titlob li d-disinn 
Komunitarju jiġi ddikjarat invalidu abbażi tal-Artikoli 4 sa 9 u 
l-Artikolu 25(1)(e) tar-Regolament tal-Kunsill Nru 6/2002; trade 
mark Kommunitarja tridimensjonali Nru 5185079, għal 
prodotti fil-klassijiet 3 u 21 

Deċiżjoni tad-Diviżjoni tal-Kanċellazzjoni: Disinn Komunitarju 
kkontestat iddikjarat invalidu 

Deċiżjoni tal-Bord tal-Appell: Appell miċħud 

Motivi invokati: Ksur tal-Artikolu 25(1)(e) tar-Regolament tal- 
Kunsill Nru 6/2002, peress li l-Bord tal-Appell żbaljatament 

ikkunsidra li t-trade mark Komunitarja preċedenti kienet użata 
fid-disinn Komunitarju kkontestat. Barra minn dan, il-Bord tal- 
Appell ma kellux jikkunsidra li t-trade mark preċedenti kellha l- 
livell minimu ta’ karattru distintiv meħtieġ sabiex tkun tista’ tiġi 
rreġistrata. Ksur tal-Artikolu 9(1)(b) tar-Regolament tal-Kunsill 
Nru 207/2009, peress li l-Bord tal-Appell ma applikax dan l- 
Artikolu b’mod korrett. Fil-fatt, b’kuntrast mal-pożizzjoni adot­
tata mill-UASI, l-Artikolu 9(1)(b) tar-Regolament dwar it-trade 
mark Komunitarja ma jagħtix lill-parti l-oħra quddiem il-UASI 
d-dritt li tipprojbixxi l-użu tad-disinn Komunitarju kkontestat, 
peress li ma hemmx probabbiltà ta’ konfużjoni. B’mod partiko­
lari, ix-xebh bejn id-disinn Komunitarju tar-rikorrenti u t-trade 
mark tal-parti l-oħra ma huwiex tali li jagħti lok għal probab­
biltà ta’ konfużjoni. 

Rikors ippreżentat fit-2 ta’ Marzu 2012 — Il-Greċja vs 
Il-Kummissjoni 

(Kawża T-105/12) 

(2012/C 133/54) 

Lingwa tal-kawża: il-Grieg 

Partijiet 

Rikorrenti: Ir-Repubblika Ellenika (rappreżentanti: K. Samoni u 
N. Dafniou) 

Konvenuta: Il-Kummissjoni 

Talbiet 

Ir-rikorrenti titlob li l-Qorti Ġenerali jogħġobha: 

— tilqa’ r-rikors għal annullament; 

— tannulla d-deċiżjoni kkontestata tal-Kummissjoni; u 

— tikundnna lill-Kummissjoni għall-ispejjeż. 

Motivi u argumenti prinċipali 

Permezz tar-rikors tagħha, ir-Repubblika Ellenika titlob l-annul­
lament (skont l-Artikolu 263 TFUE) tad-deċiżjoni 1472708, tat- 
3 ta’ Jannar 2012 “li tikkonċerna t-tkomplija tal-ħlas ta’ penalità 
ta’ kuljum ta’ EUR 31 536 għal kull jum ta’ dewmien fit-teħid 
ta’ miżuri neċessarji sabiex wieħed jikkonforma mas-sentenza 
tal-Qorti tal-Ġustizzja tal-Unjoni Ewropea fil-Kawża C-65/05”, 
għall-parti tagħha fejn titlob il-ħlas tal-imsemmija penalità sa 
mit-22 ta’ Awwissu 2011. Skont id-deċiżjoni kkontestata ċċitata 
iktar ’il fuq, sa fejn, skont il-Kummissjoni, jidher li r-Repubblika 
Ellenika ma adottatx il-miżuri neċessarji sabiex tikkonforma 
ruħha mas-sentenza tal-Qorti tal-Ġustizzja tal-Unjoni Ewropea 
fil-Kawża C-65/05 u wara t-tieni sentenza tal-Qorti tal-Ġustizzja 
fil-Kawża C-109/08, ir-Repubblika Ellenika hija mistiedna tħallas 
is-somma ta’ EUR 4 825 008 bħala penalità għall-perijodu mill- 
1 ta’ Lulju 2011 sat-30 ta’ Novembru 2011.
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Insostenn tar-rikors tagħha, ir-rikorrenti tinvoka l-motivi li 
ġejjin. 

(1) L-ewwel motiv ibbażat fuq l-evalwazzjoni żbaljata, min-naħa 
tal-Kummissjoni, tat-teħid ta’ miżuri neċessarji mir-Repubb­
lika Ellenika sabiex tikkonforma ruħha mas-sentenza tal- 
Qorti tal-Ġustizzja 

— Il-konvenuta wettqet evalwazzjoni u interpretazzjoni 
żbaljati tal-miżuri meħuda mir-Repubblika Ellenika 
sabiex tikkonforma ruħha mas-sentenza tal-Qorti tal- 
Ġustizzja. Ir-Repubblka Ellenika ssostni li hija ħadet il- 
miżuri neċessarji kollha sabiex timplementa s-sentenza 
tal-Qorti tal-Ġustizzja, billi adottat il-liġi 4002/20111 
liema liġi tħassar — hekk kif tirrikjedi s-sentenza 
tal-Qorti tal-Ġustizzja tal-Unjoni Ewropea fil-Kawża 
C-65/05 — l-Artikoli kontenzjużi tal-liġi 3037/2002. 

(2) It-tieni motiv ibbażat fuq l-aġir ultra vires min-naħa tal- 
Kummissjoni 

— Il-Kummissjoni marret lil hinn mil-limiti tal-missjoni 
tagħha bħala gwardjan tat-Trattat, peress li din ma kkun­
tentatx ruħha bl-implementazzjoni, manifesta jew le, tal- 
miżuri ta’ konformità. Barra minn hekk, hija marret lil 
hinn mis-sentenzi tal-Qorti tal-Ġustizzja, sa fejn ir- 
Repubblika Ellenika ikkonformat b’mod sħiħ ma’ dawn 
tal-aħħar. 

(3) It-tielet motiv ibbażat fuq nuqqas ta’ motivazzjoni mill- 
Kummissjoni 

— Fid-deċiżjoni tagħha, ikkontestata f’dan il-każ mir- 
Repubblika Ellenika, il-Kummissjoni la mmotivat u 
lanqas ma esponiet b’mod espress ir-raġunijiet li 
għalihom hija talbet it-tkomplija tal-ħlas tal-penalità 

għall-perijodu ta’ wara l-adozzjoni tal-liġi 4002/2011, 
jiġifieri għall-perijodu mit-22 ta’ Awwissu 2011 sat-30 
ta’ Novembru 2011. 

Ir-Repubblika Ellenika tikkontesta dan l-ammont addizz­
jonali, sa fejn hija tqis li hija kkonformat ruħha totalment 
mas-sentenzi tal-Qorti tal-Ġustizzja sa mill-pubblikazzjoni 
tal-imsemmija liġi. 

(4) Ir-raba’ motiv ibbażat fuq l-użu ta’ bażi legali żbaljata 

— Skont ir-Repubblika Ellenika, li kieku l-Kummissjoni 
qieset li r-Repubbika Ellenika ma applikatx il-liġi 
4002/2011 b’mod korrett, hija kellha tagħmel użu 
mill-Artikolu 258 TFUE billi tiftaħ proċedura ta’ ksur 
ġdida, minflok ma teżiġi t-tkomplija tal-ħlas tal-penalità. 

Digriet tal-Qorti Ġenerali tad-19 ta’ Marzu 2012 — Polonja 
vs Il-Kummissjoni 

(Kawża T-101/10) ( 1 ) 

(2012/C 133/55) 

Lingwa tal-kawża: il-Pollakk 

Il-President tas-Sitt Awla ordna t-tħassir tal-kawża. 

( 1 ) ĠU C 113, 1.5.2010.
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